
SCHUIFDEURBESLAG VOOR MEUBEL-HOUT/GLAS

System: Schienen (Clipen /Schrauben), 

für 2 oder 3 Holztüren bis 25 kg. 

Design Vorfront

System: Tracks (clip on/screw on), 

for 2 or 3 wooden doors up to 25 kg. 

Design Vorfront

Système: Rails (fixé par clipsage/à visser), 

pour 2 ou 3 portes en bois jusqu’à 25 kg. 

Design Vorfront
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®

25 H Vorfront (VF)

Türbearbeitung = rote Zahlen / Dimensions and drillings for door = red numbers/ Traitement de portes = chiffres rouges

Dämpfung optional / Soft closing optional/Amortissement facultativ 68/69
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No. 056.3139.075

Garnituren / Sets/Garnitures

m
m 0002 .xa

m

19 mm

max.
25 kg

max.
800 mm

Variante/Option 

Befestigung mit Verbindungsbolzen

Fixing with connecting bolt

Fixation avec goujon d’assemblage

Ø 8

Ø 15

14
,5

34

9,
5

No. 056.3139.076

Zubehör / .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250

Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250

053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/ unten 2500 mm 056.3122.250

053.2213.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC

Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

FRONTAL
®

25 H Vorfront (VF)

2x

5667-2230

Garnituur Frontal 25 H (FS)

3 deuren bestaat uit:

4x

4x
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EKU-FRONTAL 25 H FORSLIDE (FS)

2x

4x

2x 1x

14x

2x
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2x
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5667-2220

Garnituur Frontal 25 H (FS)

2 deuren bestaat uit:
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Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600
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Door weights
Poids de portes 86
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Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83
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FRONTAL
®
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2x

4x

1x 1x

9x

2x

1x

2x

- Draagkracht: 25 kg.
- Voor houten deuren.
- Boven lopend beslag.
- Eenvoudige montage van
	 de rails.
- De deuren lopen over de
	 volledige hoogte voor
	 de kast.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

System: Schienen (Clipen/ Schrauben), 

für 2 oder 3 Glastüren bis 25 kg. 

Design Ganzglas – Vorfront

System: Tracks (clip on/screw on), 

for 2 or 3 glass doors up to 25 kg. 

Design all glass – Vorfront

Système: Rails (fixé par clipsage/à visser), 

pour 2 ou 3 portes en verre jusqu’à 25 kg. 

Design tout en verre – Vorfront

Einbaubeispiele / Mounting examples / Exemples de montage
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Schiene/Track/Rail
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Ø 3,5 x 16

Dämpfung optional / Soft closing optional/Amortissement facultativ 68/69

Glasempfehlung / Glass recommendation/Types de verre recommandés 85
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Glasempfehlung / Glass recommendation/Types de verre recommandés 85

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

4x

5667-2235

Garnituur Frontal 25 G (FS)

3 deuren bestaat uit:

2x

2x

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.

49

FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.

49

FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.

49

FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

47

200

50

No. 056.3139.075

Garnituren / Sets/Garnitures

m
m 0002 .xa

m

19 mm

max.
25 kg

max.
800 mm

Variante/Option 

Befestigung mit Verbindungsbolzen

Fixing with connecting bolt

Fixation avec goujon d’assemblage

Ø 8

Ø 15

14
,5

34

9,
5

No. 056.3139.076

Zubehör / .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250

Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250

053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/ unten 2500 mm 056.3122.250

053.2213.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC

Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

FRONTAL
®

25 H Vorfront (VF)

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.

49

FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

47

200

50

No. 056.3139.075

Garnituren / Sets/Garnitures

m
m 0002 .xa

m

19 mm

max.
25 kg

max.
800 mm

Variante/Option 

Befestigung mit Verbindungsbolzen

Fixing with connecting bolt

Fixation avec goujon d’assemblage

Ø 8

Ø 15

14
,5

34

9,
5

No. 056.3139.076

Zubehör / .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250

Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250

053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/ unten 2500 mm 056.3122.250

053.2213.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC

Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

FRONTAL
®

25 H Vorfront (VF)

EKU-FRONTAL 25 GK FORSLIDE (FS)

4x

1x

4x
14x

1x

2x

1x

2x

2x

5667-2225

Garnituur Frontal 25 G (FS)

2 deuren bestaat uit:

2x

2x

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

47

200

50

No. 056.3139.075

Garnituren / Sets/Garnitures

m
m 0002 .xa

m

19 mm

max.
25 kg

max.
800 mm

Variante/Option 

Befestigung mit Verbindungsbolzen

Fixing with connecting bolt

Fixation avec goujon d’assemblage

Ø 8

Ø 15

14
,5

34

9,
5

No. 056.3139.076

Zubehör / .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250

Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250

053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/ unten 2500 mm 056.3122.250

053.2213.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC

Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

FRONTAL
®

25 H Vorfront (VF)

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83
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82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

47

200

50

No. 056.3139.075

Garnituren / Sets/Garnitures

m
m 0002 .xa

m

19 mm

max.
25 kg

max.
800 mm

Variante/Option 

Befestigung mit Verbindungsbolzen

Fixing with connecting bolt

Fixation avec goujon d’assemblage

Ø 8

Ø 15

14
,5

34

9,
5

No. 056.3139.076

Zubehör / .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250

Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250

053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/ unten 2500 mm 056.3122.250

053.2213.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC

Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86
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FRONTAL
®

25 H Vorfront (VF)

47

200

50

No. 056.3139.075

Garnituren / Sets/Garnitures

m
m 0002 .xa

m

19 mm

max.
25 kg

max.
800 mm

Variante/Option 

Befestigung mit Verbindungsbolzen

Fixing with connecting bolt

Fixation avec goujon d’assemblage

Ø 8

Ø 15

14
,5

34

9,
5

No. 056.3139.076

Zubehör / .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250

Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250

053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/ unten 2500 mm 056.3122.250

053.2213.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC

Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83
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FRONTAL
®

25 H Vorfront (VF)

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83
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82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH

82

47

200

50

No. 056.3139.075

Garnituren / Sets/Garnitures

m
m 0002 .xa

m

19 mm

max.
25 kg

max.
800 mm

Variante/Option 

Befestigung mit Verbindungsbolzen

Fixing with connecting bolt

Fixation avec goujon d’assemblage

Ø 8

Ø 15

14
,5

34

9,
5

No. 056.3139.076

Zubehör / .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250

Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250

053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/ unten 2500 mm 056.3122.250

053.2213.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC

Profil de recouvrement, en alu, anodisé, en haut/bas 6000 mm 056.3122.600

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83
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FRONTAL
®

25 H Vorfront (VF)

2x

4x

1x 9x

1x

2x

1x

2x

- Draagkracht: 25 kg.
- Voor glazen deuren.
- Boven lopend beslag.
- Eenvoudige montage van
	 de rails.
- De deuren lopen over de
	 volledige hoogte voor
	 de kast.
- Glasdikte: 6 mm
- Glasbevestiging door
	 verlijming.

Beschlag einsetzbar mit ESG Floatglas, ESG Satinato,
ESG mit keramischem Siebdruck, Doppelspiegel oder
VSG Gläser. (ESG = Einscheibensicherheitsglas /
VSG = Verbundsicherheitsglas)

Fitting can be used in combination with ESG float glass, ESG sati-
nato glass, ESG with ceramic screen printing, double mirror or
laminated glass. (ESG = tempered safety glass)

Ferrure utilisable avec vitre flottée de sécurité ESG, vitre de sécurité
ESG Satinato, vitre de sécurité ESG avec sérigraphie céramique,
miroir double ou vitres feuilletées.
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FRONTAL
®

25 G Vorfront (VF)

Zubehör/ .oN .taC/.oN.trAeziS/.rGseriosseccA/seirosseccA

Doppellaufschiene, Alu, eloxiert, gelocht 2500 mm 056.3124.250
Dual running track, aluminium, anodized, pre-drilled 3500 mm 056.3124.350

006.4213.650mm0006érofrep ,ésidona ,ula ne ,elbuod tnemeluor ed liaR

Doppelführungsschiene, Alu, eloxiert, zum Aufclipsen 2500 mm 056.3123.250
053.3213.650mm0053no pilc ot ,dezidona ,muinimula ,kcart ediug lauD

Rail de guidage double, en alu, anodisé, à clipsage 6000 mm 056.3123.600

Abdeckprofil, Alu, eloxiert, oben/unten 2500 mm 056.3146.250
053.6413.650mm0053mottob/pot ,dezidona ,muinimula ,eliforp revoC
006.6413.650mm0006sab/tuah ,ésidona ,ula ne ,tnemervuocer ed liforP

Variante/Option 
Befestigung mit Verbindungsbolzen
Fixing with connecting bolt
Fixation avec goujon d’assemblage

6 mm Glas
Glass/Verre

m
m 0002 . xa

m

max.
800 mm

max.
25 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ve

rre
tre

mpé/

No. 056.3153.071

Garnituren /Sets/GarnituresWichtig/ Important/ Important

25
25

34

14
,5 9,
5

Ø 15 Ø 8

No. 056.3153.072

200

50

Türgewichte
Door weights
Poids de portes 86

83

Sonderzubehör / Special accessories / Accessoires spéciaux: 82/83

82

83

Bei Ganzglasschiebetüren ist auf absolute Planität zu
achten. Bei doppelflügligen Anlagen sollten die Gläser bei
der Glas-Produktion paarweise vorgespannt werden.

With all-glass doors accurate planity must be assured. With double
door systems, at the glass production, the glass doors ought to be
tempered in pairs.

Veiller à ce que les portes coulissantes entièrement en verre soient
parfaitement planes. Sur les systèmes à double vantail, lors de la pro-
duction du verre les vantaux devraient être précontraints par paire.

Klebestoff-Empfehlungen:
Recommended adhesive
Colle recommandée
• PENLOC TYP GTI / GZH
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